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Аннотация. Статья посвящена дистанционной модели обучения иностранным языкам в выс-

шей школе в социокультурном контексте, которая направлена на формирование основ ино-

язычной коммуникативной компетенции обучающегося, его нравственного мировоззрения 

средствами познания иноязычных культур в сравнении с исходной культурой, при активном ис-

пользовании компьютерных технологий. В данной работе выделяется и рассматривается во-

прос организации интеракции между студентами и тьютором при дистанционной форме 

обучения с учетом личностно-ориентированного подхода к обучению, при котором усилие пе-

дагога направлено на формирование поисковой активности обучающегося и развитие дивер-

гентного мышления. Специфика дисциплины «Иностранный язык» заключается в его деятель-

ностной основе, которая предусматривает формирование языковых и речевых умений у каж-

дого обучающегося благодаря особой организации упражнений и практических заданий в 

соответствующем виде речевой деятельности. Цель статьи – рассмотреть особенности ком-

муникации в процессе дистанционного обучения на примере разработанного в Иркутском 

национальном исследовательском техническом университете курса по дисциплине «Ино-

странный язык» в системе «ГЕКАДЕМ». Актуальность обусловлена высокой востребованностью 

со стороны общества дистанционных курсов и программ, в том числе по иностранным язы-

кам. Новизна статьи заключается в описании одного из успешно применяемых в Иркутском 

национальном исследовательском техническом университете дистанционных курсов. Теоре-

тическая значимость и практическая ценность исследования состоят в том, что организованный 

формат коммуникации в данном курсе может использоваться при разработке других элек-

тронных курсов. В процессе работы над статьей с целью получения отзывов о дистанционном 

образовании был использован метод опроса (групповое анкетирование). Материалом для 

исследования послужили открытые данные социальных сетей, постановления Министерства 

образования и Правительства. 
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Abstract. The article is devoted to the distance model of teaching foreign languages in higher edu-

cation in the sociocultural context, which is aimed at forming the core of the students’ communica-

tive competence, their moral mindset by means of learning foreign cultures in comparison with the 

native culture using computer technology. It considers and emphasizes the issue of organization of 

interaction between students and a tutor with a distance form of instruction taking into account the 

personality-oriented approach to learning, in which the teacher's effort is directed toward the for-

mation of the learner's search activity and development of divergent thinking. Special feature of the 

discipline "Foreign Language" is its activity basis that provides the formation of linguistic and speech 

skills of each student due to the special organization of exercises and practical assignments in the 

relevant form of speech activity. The purpose of the article is to consider the features of communi-

cation in the distance learning process through the example of training course "Foreign Language" 

developed in Irkutsk National Research Technical University in GEKADEM system. The article is of rele-

vance due to the growing demand for the distance learning courses and programs including for-

eign languages from the society. The novelty of the article lies in description of one of the distance 

learning courses successfully applied in Irkutsk National Research Technical University. The theoretical 

significance and practical value of the study is explained by the fact that the organized communi-

cation format in this course can be used in the development of other electronic courses. When 

working at the article, the author applied the survey method (group survey) in order to receive 

feedback on distance education. The material for the study includes the open data of social net-

works, the Regulations of the Ministry of Education and the Government. 
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С момента утверждения Правитель-

ством и Президентом Российской Феде-

рации концепции создания и развития си-

стемы дистанционного образования в Рос-

сии, которая была принята в 1995 г., прошло 

более 20 лет. Данный указ Министерства 

образования уже утратил силу, однако за 

долгие годы были разработаны модели ди-

станционного обучения (ДО), подготовлены 

многочисленные электронные ресурсы, 

методические указания для тьютеров и обу-

чающихся в новой информационно-

предметной среде (Полат, 1998; Рожина, 

Карпукова, Сладкова, 2006; Попова, Чикова, 

2014). Социально-значимые задачи, кото-

рые были поставлены перед системой ди-

станционного образования, успешно вы-

полняются: реализуются потребности насе-

ления в образовательных услугах независи-

мо от места проживания; повышается уро-

вень качества образованности, подготов-

ленности специалистов и их социальной 

активности; расширяется кругозор челове-

ка и становится более доступным инфор-

мационное пространство мирового сооб-

щества; развивается единое образователь-

ное пространство в рамках Российской 

Федерации и всего мирового сообщества. 

Однако, как показывает опрос студентов 

вечерне-заочной и заочной форм обучения 

Иркутского национального исследователь-

ского технического университета (ИРНИТУ), 

в котором приняли участие 43 чел., мнения 

относительно дистанционного обучения да-

леко не одинаковы (табл. 1). 

Как следует из сводной таблицы, в 

сознании некоторого числа обучающихся 

отрицательные моменты дистанционного 

образования превалируют над положитель-

ными, и это нормальное явление. Вне вся-

ких сомнений, все новое, каким бы важным 

и необходимым оно не являлось, никогда 

не воспринимается только положительно. 

Всегда найдутся скептически настроенные 

обучающиеся или преподаватели, настой-

чиво отстаивающие противоположную точку 

зрения. Несмотря на имеющиеся отрица-

тельные моменты в ДО, следует констати-

ровать, что данная форма работы в  

учебных  заведениях – неотъемлемая часть  
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Таблица 1 

Отзывы студентов относительно дистанционного обучения 
Положительные Отрицательные 

1. Индивидуальный темп  

работы 

2. Отсутствие неравенства 

между обучающимися  

(богатый / бедный; сильный 

/ слабый) 

3. Мобильность 

4. Низкая стоимость  

обучения 

5. Экономия времени  

и средств на транспорт 

6. Гибкий график занятий 

1. Отсутствие интернета и компьютеров в отдаленных районах страны 

2. Отсутствие навыков владения компьютером на должном уровне 

3. Долгое пребывание за компьютером вредно для здоровья человека 

4. Отсутствие практики в период обучения 

5. Низкая мотивация к качественному выполнению самостоятельных 

работ (могут выполнить другие люди по просьбе заказчика) 

6. Отсутствие живой коммуникации со студентами 

7. Однообразие занятий (стандартная опора на тексты) 

8. Проблемы с проведением экзаменов 

9. Негативное отношение к дипломам выпускника дистанционной 

формы обучения работодателями 

10. Ограничение по времени (ввиду слабого владения компьютером 

обучающиеся не успевают вовремя загрузить / отправить ответ) 

 

традиционного образования, обойтись без 

которой в современном мире не представ-

ляется возможным. 

Среди отмеченных респондентами 

отрицательных моментов при анкетировании 

было указание на отсутствие коммуникации 

при ДО. Остановимся на этом пункте более 

подробно. В соответствии с государственным 

стандартом нового поколения целью обуче-

ния (дисциплина «Иностранный язык») является 

формирование базового уровня професси-

ональной коммуникативной иноязычной ком-

петенции у обучающихся (ФГОС ВО специ-

альности 45.03.02: Лингвистика). После окон-

чания курса выпускник должен владеть навы-

ками логического и аргументированного из-

ложения информации как в письменной, так 

и в устной форме в сфере иноязычного 

профессионального общения, уметь само-

стоятельно рационально организовывать ра-

боту, пользуясь иностранным языком для ре-

шения задач межличностного и межкультур-

ного взаимодействия. 

Несмотря на строгие требования, ко-

торые предъявляются государственными об-

разовательными стандартами, следует отме-

тить, что из-за недостаточного количества 

учебных часов, выделяемых на иностранный 

язык в высшей школе, а также низкой мотива-

ции студентов неязыковых вузов любой фор-

мы обучения в получении соответствующих 

знаний, формирование коммуникативной 

компетенции всегда было и остается одной 

из трудновыполнимых задач для ведущих дис-

циплину преподавателей (Башмакова, 2013). 

Итак, ДО – взаимодействие препода-

вателя / тьютора и обучающихся на расстоя-

нии, отражающее все присущие учебному 

процессу компоненты (цели, содержание, 

методы, организационные формы, средства 

обучения) и реализуемое специфичными 

средствами Интернет-технологий или други-

ми средствами, предусматривающими ин-

терактивность (Дистанционное обучение). 

Эффективность коммуникации при таком 

виде взаимодействия зависит от опыта работы 

в Интернете самого обучающегося и каче-

ства используемых им средств. Известный 

специалист в области электронной педагоги-

ки и дистанционного образования 

А.Н. Богомолов выделяет три вида коммуни-

кации при ДО: взаимодействие пользователя 

с компьютером и компьютерными програм-

мами; «человек – компьютер – человек»; сете-

вое взаимодействие через Интернет. Он так-

же указывает на следующие особенности 

коммуникации: 

– синхронный и асинхронный тип вза-

имодействия (процесс взаимодействия 

участников коммуникации осуществляется в 

определенный промежуток времени); 

– представление информации в раз-

ных формах; 

– наличие правил общения; 

– открытость общения; 

– лаконичность сообщений; 

– использование специальной лекси-

ки; 

– использование специальных симво-

лов (аббревиатура, смайлики); 

– использование англицизмов; 

– допускаются грамматические и лек-

сические ошибки для увеличения скорости 

обмена информацией и эмоциональности 

речи участников коммуникации (Богомолов, 

2005. С. 225–229). 
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Отметим, что независимо от суще-

ствующей классификации видов коммуни-

кации при дистанционном образовании, 

интеракция всегда будет носить корре-

спондентный характер, при которой тради-

ционные аудиторные занятия трансформи-

руются в иные формы. Для организации 

успешной деятельности обучающихся в ди-

станционном режиме готовятся специаль-

ные комплекты учебно-методических мате-

риалов. Средства и каналы телекоммуни-

кации используются как средства доставки 

подготовленных учебно-методических ма-

териалов и обеспечения интерактивности в 

ходе индивидуальных консультаций и внут-

ригруппового взаимодействия. К комплекту 

учебно-методических материалов, обеспе-

чивающих самообразовательную деятель-

ность, относятся те, которыми можно поль-

зоваться с помощью оборудования, до-

ступного большей части студентов. 

Рассмотрим вариант организации 

коммуникации при дистанционном фор-

мате обучения в рамках авторского адап-

тивного учебного курса, разработанного на 

базе «ГЕКАДЕМ» в ИРНИТУ. «ГЕКАДЕМ» – это 

дистанционно-образовательная система 

на основе применения современных теле-

коммуникаций и информационных техно-

логий. Согласно дидактической модели 

корреспондентного ДО, наиболее высокую 

вариативность, относительно легкую вос-

приимчивость и коммуникацию обеспечи-

вает модульная организация содержания 

обучения. С учетом данного заключения для 

электронного курса «Иностранный язык» 

были разработаны три автономных модуля, 

включающие цели и задачи дисциплины, 

входной и выходной контроль (комплексные 

тесты из вопросов, требующих ответов типа 

«да» или «нет», выбор правильного варианта 

ответа, упорядочение вариантов, вставка 

пропущенных слов), теоретический курс 

грамматики английского языка (лекции с 

тренировочными заданиями и упражнени-

ями), текстовый материал на основе аутен-

тичной литературы для чтения по темам 

программы дисциплины, задания для заче-

та и экзамена с указанием критериев 

оценки выполненной работы, включающие 

задания по аудированию, письму и говоре-

нию. Каждый модуль разработан с учетом 

уровневого подхода и соответствует требо-

ваниям, предъявляемым модульной модели 

обучения1. Задания сопровождаются поша-

говой инструкцией выполнения и количе-

ством баллов (модульных элементов), стро-

го соответствующих виду работы. При со-

ставлении материалов для чтения, письма и 

говорения учитывался уровень владения 

иностранным языком обучающимися (эле-

ментарный, средний, продвинутый). Следу-

ет отметить, что выбор уровня влияет на ко-

личество набранных баллов (элементов), 

чем выше уровень, тем большее количество 

баллов может быть набрано, соответствен-

но, выше будет и итоговая оценка («5» или 

«4»). Каждый текст сопровождается пред-

текстовыми и послетекстовыми заданиями. 

Трудность понимания текста снимается с 

помощью выделения и объяснения лекси-

ческих единиц (3–5 % текста). Оценка и ко-

личество баллов за грамматические тесты, 

задания по аудированию, чтению и письму 

выставляются компьютерной программой 

автоматически. Стоит отметить, что для до-

стижения лучших результатов тренировоч-

ный тест в курсе может быть выполнен не-

однократно. Данная опция необходима для 

подготовки к итоговому контролю. В каче-

стве примера приведем краткий перечень 

содержания одного из модулей (табл. 2). 

Однако в рамках данной статьи 

наиболее актуальным является вопрос ор-

ганизации коммуникации обучающихся с 

тьютором. Для оперативной и систематиче-

ской интеракции используются все возмож-

ности, которые предлагают, прежде всего, 

совместные телекоммуникационные про-

екты для участников курса. Кроме того, ор-

ганизуются обсуждения, обмен мнений в 

веб-чатах и на веб-форумах, заслушива-

ются индивидуальные и групповые презен-

тации по темам промежуточного и итогово-

го контроля в ходе электронных телеконфе-

ренций как с другими обучающимися, так 

и с тьютором через сеть Интернет. Напри-

мер, задание для веб-форума: Discuss your  

                                                      
1 Данилина Е.А. Обучение студентов вуза ан-

глийскому языку на основе компетентностно-

модульной организации учебного процесса: 

дис…канд. пед. наук: 13.00.02. Нижний Новгород, 

2013. 249 с. / Danilina E.A. Teaching English to uni-

versity students on the basis of competence-

modular organization of educational process: 

cand. dissertation (Pedagogics): 13.00.02. Nizhniy 

Novgorod, 2013. 249 p. 
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Таблица 2 

Примерное содержание модуля электронного курса по иностранному языку 
Модуль 1 Тема 1. Великие ученые и их открытия 

Цель Совершенствование практических навыков чтения и перевода научно-

популярной литературы на иностранном языке (английский), приобретение 

умений понимать содержание текста и извлекать необходимую для выпол-

нения заданий информацию 

Задачи  

(познавательные) 

1. Изучить словарный минимум к текстам 

2. Прочитать, перевести тексты 

3. Изучить грамматический материал 

Задачи (практические) 1. Выполнить послетекстовые задания 

2. Выполнить грамматические задания 

3. Выполнить задания по разделу «Writing» 

4. Выполнить тест 

Уровень сложности Начальный (elementary) 

Объем Три текста по теме: «Великие ученые и их открытия», 6 упражнений, 1 грам-

матический тест (Test № 1 электронного курса, Block 19, HTML). В том числе: 

лексика – объем лексического минимума 45 ед. продуктивно; развитие ре-

цептивного и продуктивных навыков словообразования; фонетика – [t, d, id, 

s, z, ∫] в окончаниях грамматических времен группы Present, Past, Future; 

грамматика – The Simple Present Tense, The Simple Past Tense, The Simple Fu-

ture Tense, The Articles (определенный / неопределенный) 

Оценка (балл) Необходимое количество баллов – 50 (зачтено) – один модульный элемент 

(МЭ) равен 1 б. 

Text 1 Andrei Sakharov (5 МЭ) 

Задание (Steps) 1. Прочитайте текст, отмечая незнакомые слова (1 МЭ) 

2. Выпишите, переведите с помощью словаря незнакомые слова, выучите. 

(Лексический минимум не менее 15 слов) (2 МЭ) 

3. Прочитайте и переведите весь текст с опорой на лексические единицы 

(ЛЕ) (2 МЭ) 

4. Выполните послетекстовое задание (True / False statements – 3 МЭ)  

Резюме  

(промежуточный  

контроль) 

Training Practice Block. Exercise № 42 (5 МЭ) 

 

opinion on the proverb: “Greet him according 

to his clothes, take leave according to what 

he knows”. The examples below will help you 

communicate with group-mates. E.g. – I agree 

/ Sure / I can’t agree more /I don’t think that 

clothing is important/ I disagree / I’m afraid 

you’re mistaken / I know that. 

Веб-форум относится к асинхрон-

ному виду коммуникации. Следует отме-

тить удобство использования такого рода 

коммуникации. Тьютору достаточно создать 

тему (задание) и оставить свое сообще-

ние. Информация будет доступна всем 

обучающимся одновременно, что позволит 

студентам прочитать установку, изучить ма-

териал и отреагировать должным образом 

в удобное для них время. 

Некоторые ученые предлагают 

определять веб-форум как речевой жанр в 

рамках электронного общения, указывая 

устойчивые жанрообразующие признаки 

этого вида организованной коммуникации, 

и настаивают на его включении в иерархию 

речевых жанров виртуального дискурса 

(Михеева, 2016). Думается, ввиду активного 

использования веб-форумов для интерак-

ции при дистанционной форме обучения, 

постановка подобного вопроса вполне ак-

туальна. 

Другим видом организованной 

коммуникации, эффективным и полезным 

инструментом в рамках дистанционного 

курса, является телеконференция. Теле-

конференция – это способ организации 

интерактивного группового мероприятия с 

помощью доступного средства связи. Для 

проведения онлайн-обсуждения между 

обучающимися необходимо задействовать 

специальное программно-техническое 

обеспечение, поддерживающее связь с 

множеством участников мероприятия. В 

ИРНИТУ для этих целей оборудованы от-
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дельные аудитории (Д 316, Д 318), в которых 

установлены электронные доски с инкор-

порированными необходимыми система-

ми. Способ проведения телеконференций 

не является новым, на протяжении уже мно-

гих лет он достаточно успешно задейство-

ван в бизнесе для проведения собраний на 

расстоянии. Подобные переговоры и со-

вещания проходят с применением обору-

дования для записи и последующей транс-

ляции звука и видео в режиме реального 

времени, в атмосфере, максимально 

приближенной к живому общению. В 

нашем дистанционном курсе запланиро-

ваны подобные мероприятия, однако ввиду 

того, что оборудование было установлено 

относительно недавно, оно все еще нахо-

дится в процессе тестирования. 

Использование видеоконференций 

является весьма привлекательным спосо-

бом организации коммуникации, так как 

при обучении иностранному языку, чрезвы-

чайно важен фактор «присутствия», фактор 

общения и создания языковой среды. 

Следует обратить внимание на дру-

гой вид коммуникации при дистанционной 

форме обучения – веб-чат. Веб-чаты, как и 

голосовые видеоконференции, относятся к 

синхронным видам коммуникации, так как, 

как указывалось ранее, позволяют обмени-

ваться информацией в режиме реального 

времени, что дает значительное преиму-

щество перед асинхронным видом. Одна-

ко веб-чаты исключают визуальный контакт с 

тьютором и другими участниками комму-

никации, что мгновенно определяет их в 

разряд «неудобных». Прежде всего, этот не-

достаток ощутим при проведении тестиро-

вания, так как у тьютора нет возможности 

идентифицировать своего студента. 

Итак, существуют разные способы 

организации коммуникации при дистанци-

онной системе обучения. Однако к какому 

бы виду они не относились: асинхронному 

или синхронному, возникает вопрос кон-

троля качества выполненной работы студен-

та. Система контроля усвоения знаний и 

способов познавательной деятельности 

должна строиться на основе оперативной 

обратной связи, заложенной в текстовый 

материал или в организацию быстрого об-

ращения к тьютору, и носить систематиче-

ский характер. Для работы с этим дистан-

ционным курсом были разработаны сле-

дующие критерии оценки коммуникации 

обучающихся: 

1. Отлично. Полное раскрытие темы. 

Соблюдение нормативного произношения 

и нормального темпа речи, употребление 

активного словарного запаса. Допускается 

некоторое нарушение логики изложения, 1–

2 лексические ошибки, 1–2 стилистические 

ошибки, 1 грамматическая ошибка. 

2. Хорошо. Достаточное раскрытие 

темы. В целом соблюдается нормативное 

произношение с небольшим количеством 

фонетических ошибок. Употребление ак-

тивного словарного запаса. Допускается 

незначительно сниженный темп речи, 3–4 

лексические ошибки, 2–4 грамматические 

ошибки. 

3. Удовлетворительно. Тема 

раскрыта недостаточно полно. Небольшое 

отклонение от нормативного произношения 

и нормального темпа речи. Некоторые 

нарушения логики изложения, не более 5 

лексических ошибок, не более 5 

грамматических ошибок. 

4. Неудовлетворительно. Обсуждае-

мая тема не раскрыта. Отсутствует логика 

изложения. Значительное количествово фо-

нетических, лексических и грамматических 

ошибок, знание активной лексики менее 

50 %. 

Известно, что изучение иностранных 

языков считается наиболее эффективным, 

если оно базируется на трех основных за-

кономерностях: опора на слухомоторные 

навыки, опора на родной язык и систем-

ность подаваемой информации. Для этих 

целей при создании данного дистанцион-

ного курса использовались в качестве тех-

нологической основы обучения графиче-

ские и видео изображения, анимация, 

аудиозаписи, игры, тексты и гипертексты. 

В результате исследования можно 

сделать следующие выводы: 

1. Дистанционная форма обучения – 

это организационно-дидактическая форма 

образования, отличающаяся от других 

форм характером образовательной ком-

муникации, осуществляемой в основном 

опосредованно. 

2. Информационно-коммуника-

ционные технологии, используемые при ди-

станционной форме обучения, являются его 

средствами, состав и удельный вес которых 

меняется в зависимости от технологическо-
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го прогресса, степени доступности обуча-

ющимся, модели организации образова-

тельного процесса. 

3. Наиболее эффективными видами 

работ при организации коммуникации 

обучающихся с тьюторами при дистанци-

онной форме обучения являются: веб-

форумы, чаты, телеконференции, группо-

вые телепроекты. 

4. Разработанный в ИРНИТУ в систе-

ме «ГЕКАДЕМ» электронный курс по дисци-

плине «Иностранный язык» полностью соот-

ветствует целям и задачам, обозначенным в 

государственных стандартах нового поко-

ления, позволяет реализовать принятый в со-

временной лингводидактике личностно-

ориентированный подход, предоставляет 

обучающемуся самому определять объем 

материала и средства коммуникации с 

тьютором и другими участниками курса. 

5. Использование сети Интернет при 

дистанционном формате обучения играет 

ведущую роль, создает условия для посто-

янного развития, обучения и самореализа-

ции при организованном взаимодействии с 

тьютором и другими участниками обучения. 

6. Реализация дидактической моде-

ли корреспондентного обучения требует от 

тьютора специальных навыков и умений, 

которые позволят ему вести индивидуаль-

ную и групповую работу с обучающимися, 

а также умело организовывать эффектив-

ную коммуникацию с участниками курса. 
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